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NOTE

From: Czech delegation

To: Working Party on Frontiers/Mixed Committee

(EU-Iceland/Liechtenstein/Norway/Switerland)
No. prev. doc.: 7514/20

Subject: Prolongation of the temporary reintroduction of border controls at the
Czech internal borders with Austria and Germany in accordance with
Article 25(1) of Regulation (EU) 2016/399 on a Union Code on the rules
governing the movement of persons across borders (Schengen Borders
Code)

Delegations will find attached a copy of a letter received by the General Secretariat of the Council
on 5 May 2020 regarding prolongation of the temporary reintroduction of border controls by

Czechia at the internal borders with Austria and Germany between 15 May and 13 June 2020.

7752/20 GKl/er 1
JAL1 EN/CS

www.parlament.gv.at


https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:7752/20;Nr:7752;Year:20&comp=7752%7C2020%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:7752/20;Nr:7752;Year:20&comp=7752%7C2020%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:7752/20;Nr:7752;Year:20&comp=7752%7C2020%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=RMA&code2=&gruppen=Link:FRONT%20123;Code:FRONT;Nr:123&comp=FRONT%7C123%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=RMA&code2=&gruppen=Link:COMIX%20195;Code:COMIX;Nr:195&comp=COMIX%7C195%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=RAG&code2=R-3470&gruppen=&comp=
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:7514/20;Nr:7514;Year:20&comp=7514%7C2020%7C
https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=19345&code1=VER&code2=&gruppen=Link:2016/399;Year2:2016;Nr2:399&comp=

ANNEX

IN ooe3gy 2020
U3.05.2020

Jan Hamadelk
L mistopredseda viddy a ministr viitra

Piaha doe 4. lovétng 2020
. jo MY 481686 /O AM-2020

Vizeni lolepove,

v souvislostl g rordifenim onemoendni COVID-19 spdscbenym novim  kotonavirem
SARS-CoV-2 byla v prabéhu bfezna Lr. pilshdinfmi orginy identifikovdng zdvaing heozha pro
vefejng pofddek a vnitind bezpenost Ceské republiky. S ohledem na tuto skutefnost byls
shledina jakodto soutist neshymych opadeni potteba neprodlent znovy zavést ochenu
vnitfnich heanie Cetké republiky na pozemni hmanici s Mémecksm o Rakouskem a waduingch
hemnicich podle €. 28 ndst. 1 Schengenského hraniéniho kodexu s Ofinnost od 14. biezna 2020
0k00 hod. V souladu 5 &l 28 odst. 3 Schengenského hranidnibo kodexu bylo dofmsné
znovizavedeni ochrany vnittnich heanic Ceské republiky prodiouZens do 14, lvéwma 2020 23:59
hed, ;

Vehledem ke stale plenvivajic siveiné hrozbé pro vefcjng potidek béhem realizace
wvoliiovini oparfeni v ndvaznosti na vivo] epidemiologiché sinmce na tnemi Ceské republiky
vladz rorhedl o dofasném znovavedeni ochrany voltinich hranic podle & 25 ods, 1
Schengenskéhp lnanicnibo kodexe np dol 30 dni, 1) do 13, Zervna 2020 Cilem ohoto apatieni
je zabranit nadovind veejneho pofidku v disledku nekontolovanéhs pieshranicniho pohyby
osob  podléhajicich  omezenim  stsmovenim  vlidouw acho  Ministerstvem  zdravornicrvi
v souvislosd 5 Fefonim cpideminlogickeé siuace.

Kontroly budou nadéle providéng po celt délee vyjmenovangeh diseld vnitinich heanic
2 budou zaméieny zejména na dodiiovan omezeni pleshaniniho pohybu osob erancvenych
vhidon a Ministerstvem zdeavotnicevi. BLES informace, véerng mist, kde je moiné picktovat
wnitin hranice, jsou v piloze mwhoto dopisu, Rozsah 3 infenzs kontrol budou mnezeny on mis
nezhytnon k zapstén vefeného pafidlon a vnitind bezpenost s cilem minimalizovat negatival

dopady nin velejnoust

Dralii informnce miviere naleznout na siraakich Ministerstva vits CR, www.mvercx,
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COURTESY TRANSLATION

Prague, 4. May 2020
Diear Colleagues,

In eonnection with the spread of COVIDY taused by the new coronaviras BARS-CoV-2,
a serious threat Lo public ardet and internal secudty of the Czech Republic has leen identified
by the comperant authorities in March this year, Wik this in mind, the need 19 teintroduce border
conirol 2t the internal land bordess of the Czech Kepublic with Germany, Austda and an all
internal flights in accordance with Ardcle 28 (1) of the Scheagen Borders Code with the effect
from 14% March 2020 00600 was identified as part of the necessary measures. Tn accordsnce with
Article 28 (3) of the Schengen Bovders Code, the emporary reinroduction of the border control
ar the inrernal hovders of the Czech Republic vwas extended undl 140 May 2020 23:59.

(ziven the persistent setious threat to public policy during the implementadon of the refease
measures following the development of the epidemiclogical sinsation in connection with the
spread of COVID-1% in the Czech Republic, the Government decided to temporadly
reintroduce border control at intemal botders in accordance with Article 25 (1) of the Schengen
Borders Code for a period of 30 days, Le. until 13+ June 2020 23:589. The aim of this measure is
to prevent public nuisance dus ta the uncontrolled cross-border moveinent of persons subject
to festrictions imposed by the Governinent or the Ministey of Health in connection with

addressing the epidemiological situation,

Checks will continue to be carried out along the entire length of the lisied seetions of the internal
borders. These checks will focus in patticular on eomplianee with restrietions on the cross-border
movement of persons set by the Government and the Ministry of Hezlth. More information,
including with regaud to authorised crossing points st internal borders, is specified in the Annex
to this letrer. The scope and intensity af internal border control will be limited o what is necessary
b ensute public policy and internal security and to miniinize any inconvenience o the public.

Eor further information [ would fike to refer to the website of the Czech Ministey of the Interior,
WYL ITIVCE.CE,

Yours sincerely,

General Secretatiat of the Council of European Union
Furopean Commission
Huropean Paclament
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Temporary reintroduction of border control at internal borders of the Czech Republic

The Government has decided w prolong the temporary reintroduction of border conteol at
internal bordets in accordance with Articke 25 of the Schengen borders Code. Checls will
continue at the commaon borders with Germany, Austeia and all internal flights until 13% June
2020 23:39 with the possibility of prolongation. Nevertheless, the list of places through which it
will be posgible to eross internal bordess is being expanded,

In order w mitgare the negative effects of the measure on cross-horder waffic, the Governiment
decided with the effect from 11% May 2020 00:00 thae the places designared for crossing intemal
barders listed in Pact 2 below (in the past the so-called commuter crossing points), which are in
opesatdon from 5:00 to 2300, shall be made available to all eligible passengers. The Government
has also designated three other places to cross the land borders with Germany, namely Dolni
Poustevna — Echnirz/Sobénice, Hiensko — Schmilka and Kraslice — Klingenthal in the regime
fromm 5:00 1o 23:00,

Duwe to the expected resumption of the inverstare passenper wain transpore berween the Crech
Fepublic and Germany and Austda, the Governiment also decided o desipnate four railway
crossing points on the main railway corridors: Bieclv - Hohenaw, Hotnl Dvefift? — Sunameran,
Ceski Kubice — Purth im Wald and Détin — Bad Schandau/Lazné Fandov.

Trcontinues o be the case that for the duration of the measure, persons cossing internal borders
ity be checked along the eatiee length of the listed sections of the internal borders of the Czech
Republic in a flexible manner commensurate with the cuerent theeat, depending on the
development of the situadon.

Obligation to cross internal borders only at designated crossing poines does not apply to sclecred
categoties of persons for whoin the restiction would be dispropartionate or contrary to the
puhlic interese. These include, for example, the integeared rescue system, people in the event of
an unforeseen emergency or freight aic/railway/ ship vanspore,

The Ministry of the Intcrior kindly asks the traveling public for understanding and helpfulness
dharing an cventual inspection.

1) Designated crossing points at internal borders apen 24/7
1. AUSTRIA

Road = ——— - _i_ﬁnﬂ.‘ler section/border marker
o . | [11/29 - 111,/30 - 115,/30b

Dolal Dvolistd — Wallowitz | qin/30 - m/a0-2) /

B i Tww -V/39-1
| (V/39 - V/30-1
VIfdd - VI/44-1
(VI/44 - V1/44-1)
VITI/43-04,05 - VIT1744 - VII1/45
(VIT1/43-13 - VI11/45)
[X/72:4 - 1X/73
(1X/730 - [X/73C)

(“eské Velenice — Gmiind — Bahnzeil *

tNovi Bysefice — Grametten

Haté — Kleinhavpgadorf

tdikuion — Dirasenhofen

* For toad freight tensport up to 3,5 €
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Border section border marker

TH/14 < 11715 {111/ 14 - iIl.-"l":}

Railway:
i Homi Dvofiste — Summmal.

_ Breclav — thtn?u

X/39-3 - X/30-4 (X/39-7 - X/398)

1I. GERMANY

s ey

Road

Border section, border marleer

;

|
=

Krisnj Les — Breitenau (dilnice)

IX/11/5 - 1X/11/6

Hora 5v. sebestiang - Reirzenhain
Vojtanoy —Schinbery

XIV/14 - XIV/14/1

XX1/22/23 - XX1/22/24

Pomezi nad Chii - S{hi.ﬁldinﬂ
Rowvadoy — Waidhaus (dilnice)

/1 - 111y2

VI/4/6 - V1/4/6/0/1

Faolmava — Furth im Wald/Schafberg

VIL, /18 - VIII/10

Zelend Ruda — Bayerisch Fisenstein

| Strizng — Phillippsreut

TS

X/1-%/2

Rall‘WﬂI
DEEi'n — Bad Schnm:lau,r’[.:m: '?,.qndﬂv

Border né;l;ﬁ?]-:mnder miarker
WL - VIII 1,00

L.:glc:l Fuhice - l"uﬂh Im "L‘{l'ald

e —— e

VILL/21/2 - VII1/21/3

1. AIRPORTS

Praha/Ruzyné (Vaclav Havel Airport Prague)
Prala/Khely

2} Designated crossing points at internal borders gpen from 5:00 to 23:00
1 AUSTRIA
Road | Border section/ border marlcer

Weaténin — Oberthirnag

Hewlin — Laa an det Thaya

Valtice — Schrattenbers

VII/d44-3 - Vi1/45
(V11/44-6 - VI1/45)

/26 - /261
(TX /26 - TX/26-1)

X/17-3-X/18
QL17-6- X8

II. GERMANY

[ Road v
Perrovice — Lickendorf
Rumburk — Meugersdacf

Border section/ border marker

T liatCTan

| 1/3/22 - 0173725

Dwolni Poustevna — Sebaitz/Sobénice
Hienslo — Schimilla

| VA% - VIt

WIA15/21 - VII/ 14

Cinevee — Altenberg

Bodi dar — Oberwiesenthal

BERTITE

XA5/2-X/15/3
XVI/2
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Foraslce — Elingenthal | RIS 14 - XX |
Vieruby — Eschlkam | I/ - T/ [
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